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Protokoll fort vid arsstimma med
aktiedgarna i Stillfront Group AB (publ),
556721-3078, den 11 maj 2021

Minutes kept at the annual general meeting of
the shareholders of Stillfront Group AB
(publ), 556721-3078, held on 11 May 2021

Stammans oppnande / Opening of the meeting
Stdimman Oppnades av Jan Samuelson.
The meeting was declared opened by Jan Samuelson.

Val av ordforande vid stimman / Appointment of chairman of the meeting
Jan Samuelson valdes till stimmans ordforande.
Jan Samuelson was appointed chairman of the meeting.

Ordforanden informerade om att han uppdragit &t Johanna Bergsten att agera
sekreterare samt fora protokollet vid stimman.

The chairman informed that he had asked Johanna Bergsten to act as secretary and to keep the
minutes of the meeting.

Det antecknades att stimman hallits enligt 20 och 22 §§ lagen (2020:198) om
tillfalliga undantag for att underlétta genomforandet av bolags- och foreningsstdmmor
varfor deltagande vid stimman enbart kunnat ske genom postrostning.

It was noted that the annual general meeting was held pursuant to Sections 20 and 22 of the
Swedish Act (2020:198) on Temporary Exemptions to Facilitate the Execution of General
Meetings in Companies and Associations and that participation at the annual general meeting
only was possible by postal voting.

En sammanstéllning av det samlade resultatet av postrosterna, pa varje punkt som
omfattas av postrostningen, bifogas som Bilaga 1, vari framgar de uppgifter som anges
126 § i ovan angivna lag.

A compilation of the aggregate result of the postal votes, on each matter subject to the voting
by post, is attached as Appendix 1, by which the information according to Section 26 of the
above-mentioned law is presented.

Val av en eller tva justeringsmén / Election of one or two persons to approve
the minutes

Valdes Caroline Sjosten, som representerar Swedbank Robur, och Jonas Linnell, som
representerar SEB Fonder, att justera protokollet jimte stimmans ordforande.
Caroline Sjésten, representing Swedbank Robur, and Jonas Linnell, representing SEB Fonder,
were elected to verify the minutes together with the chairman of the meeting.

Upprittande och godkinnande av rostlingd / Preparation and approval of the
voting register

Godkéndes forteckning dver nirvarande aktiedgare i Bilaga 2 att gélla sdsom rostlangd
vid stimman. Antecknades att 129 748 815 aktier och roster var foretrddda vid
stimman vilket motsvarar 36,3 procent av antalet aktier i Bolaget.

The list of present shareholders in Appendix 2 was approved as voting register. It was noted
that 129,748,815 shares and votes were represented at the meeting which corresponds to 36.3
percent of the number of shares in the Company.

Godkéinnande av dagordning / Approval of agenda
Den i kallelsen intagna dagordningen godkéndes.
The agenda included in the notice of the general meeting was approved.
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Provning av om stimman blivit behorigen sammankallad / Examination of
whether the meeting has been duly convened

Noterades att kallelse skett genom pressmeddelande och publicering pa bolagets
webbplats den 8 april 2021, annonsering i Post- och Inrikes Tidningar den

13 april 2021 samt att det upplysts att kallelse skett i Svenska Dagbladet den

13 april 2021.

It was noted that notice of the meeting had been given through press release and publication
on the company’s website on 8 April 2021, publication in the Swedish Official Gazette on

13 April 2021 and that information of the notice of the meeting had been published in Svenska
Dagbladet on 13 April 2021.

Forklarade sig stimman behdrigen sammankallad.
The meeting declared that it had been duly convened.

Framléiggande av drsredovisningen och revisionsberittelsen samt, i
forekommande fall, koncernredovisning och koncernrevisionsberittelse: /
Presentation of annual report and the auditor’s report and consolidated accounts an
auditor’s report for the group:

Antecknades att arsredovisningen for bolaget och koncernen avseende
verksamhetsaret 2020 samt revisionsberittelsen och koncernrevisionsberittelsen hade
funnits tillgdngliga hos bolaget och pa bolagets webbplats sedan den 20 april 2021,
samt att dokumenten hade skickats till de aktiedgare som s& begart.

It was noted that the 2020 annual report for the company and the group, as well as the
auditor’s report and consolidated auditor’s report, had been available at the company and on
its website since 20 April 2021 and had been sent to shareholders who so requested.

Beslut om: / Resolution on:

(a) faststillande av resultatrikningen och balansrikningen samt, i
forekommande fall, koncernresultatrikningen och koncernbalansrikningen
| adopting the profit and loss statement and the balance sheet and consolidated profit
and loss statement and balance sheet
Beslots att faststilla resultatrdkningen och balansridkningen samt
koncernresultatrikningen och koncernbalansriakningen for rdkenskapsaret 2020.
It was resolved to adopt the profit and loss account, the balance sheet, the consolidated
profit and loss account and the consolidated balance sheet for the financial year 2020.

(b) dispositioner betriffande bolagets vinst eller forlust enligt den faststéllda
balansrikningen / allocation of the company’s profit or loss according to the adopted
balance sheet
Beslots, i enlighet med styrelsens och den verkstéllande direktorens forslag och i
enlighet med det i arsredovisningen intagna forslaget till vinstdisposition, att till
forfogande stdende vinstmedel om 8 346 330 821 kronor balanseras i ny rdkning.
It was resolved, in accordance with the proposition of the directors and the Chief

Executive Officer and in accordance with the proposal included in the annual report, that
the residue of this year’s result of SEK 8,346,330,821 shall be carried forward.

(c) ansvarsfrihet it styrelseledamoter och verkstillande direktoren / discharge
from liability for the directors of the board and the Chief Executive Officer
Besléts att bevilja styrelseledamoterna (i) Jan Samuelson, (ii) Erik Forsberg, (iii)
Katarina G. Bonde, (iv) Birgitta Henriksson, (v) Ulrika Viklund, (vi) Kai
Wawrzinek och verkstillande direktoren (vii) Jorgen Larsson ansvarsfrihet for
bolagets forvaltning under det senaste rakenskapsaret.
It was resolved to grant the members of the board of directors (i) Jan Samuelson, (ii) Erik
Forsberg, (iii) Katarina G. Bonde, (iv) Birgitta Henriksson, (v) Ulrika Viklund, (vi) Kai
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Wawrzinek and the managing director (vii) Jorgen Larsson discharge from liability
regarding the management of the company for the past financial year.

Framlaggande av ersattningsrapport for godkinnande / Presentation of the
remuneration report for approval

Beslots, i enlighet med styrelsens forslag, att godkénna styrelsens erséttningsrapport
for 2020, Bilaga 3.

It was resolved, in accordance with the board of directors’ proposal, to approve the board of
directors’ remuneration report for 2020, Appendix 3.

Beslut om antalet styrelseledamoter som ska viljas / Resolution on the
number of members of the board of directors to be appointed

Beslots att styrelsen for tiden intill slutet av nésta arsstimma ska besta av sex
ledamoter.

It was resolved that six board members be elected for the period until the next annual general
meeting.

Beslut om faststillande av arvoden till styrelsen och revisorerna /
Resolution to establish the remuneration for the directors of the board and the
auditors

Beslots att arvodet till styrelseledamoterna for tiden fram till nésta arsstimma ska utgé
med totalt 2 030 000 kronor (1 650 000 kronor féregaende ar), varav 730 000 kronor
(550 000 kronor) till styrelsens ordférande och med 260 000 kronor (220 000 kronor)
till var och en av de dvriga styrelseledamoterna som viljs av arsstimman.

It was resolved that the fees to be paid to the board members for the period until the next
annual general meeting shall be in total SEK 2,030,000 (SEK 1,650,000 last year), with SEK
730,000 (SEK 550,000) to the chairman of the board of directors and SEK 260,000

(SEK 220,000) to each of the board members that are elected by the annual general meeting.

Beslots att arvodet till ledaméterna i revisionsutskottet for tiden fram till nédsta
arsstdimma ska utgd med totalt 325 000 kronor (260 000 kronor) varav 250 000 kronor
(200 000 kronor) till revisionsutskottets ordférande och 75 000 kronor (60 000 kronor)
till var och en av ledaméterna i revisionsutskottet.

It was resolved that the fees to be paid to each of the members of the audit committee for the
period until the next annual general meeting shall be in total SEK 325,000 (SEK 260,000),

with SEK 250,000 (SEK 200,000) to the chairman of the audit committee and SEK 75,000
(SEK 60,000) to each of the members of the audit committee.

Beslots att arvodet till ledamdterna i ersattningsutskottet for tiden fram till néasta
arsstdimma ska utga med totalt 105 000 kronor (90 000 kronor) varav 70 000 kronor
(60 000 kronor) till erséttningsutskottets ordférande och 35 000 kronor (30 000
kronor) till var och en av ledamdterna i ersédttningsutskottet.

It was resolved that the fees to be paid to each of the members of the remuneration committee
for the period until the next annual general meeting shall be in total SEK 105,000 (SEK
90,000), with SEK 70,000 (SEK 60,000) to the chairman of the remuneration committee and
SEK 35,000 (SEK 30,000) to each of the members of the remuneration committee.

Beslots att arvode till revisorn ska utga enligt godkénd rdkning.
It was resolved that remuneration to the auditor shall be paid against approved account.

Val av styrelse / Appointment of the board of directors

Beslots att (i) Jan Samuelson, (ii) Erik Forsberg, (iii) Katarina G. Bonde, (iv) Birgitta
Henriksson, (v) Ulrika Viklund och (vi) Kai Wawrzinek omviljs som
styrelseledaméter for tiden intill slutet av arsstimman 2022.
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It was resolved that (i) Jan Samuelson, (ii) Erik Forsberg, (iii) Katarina G. Bonde, (iv) Birgitta
Henriksson, (v) Ulrika Viklund and (vi) Kai Wawrzinek be re-elected as members of the board
of directors for the period until the close of the annual general meeting 2022.

Val av styrelsens ordforande / Appointment of the chairman of the board of
directors

Beslots att Jan Samuelson véljs som styrelseordforande for tiden intill slutet av
arsstdimman 2022.

It was resolved that Jan Samuelson be elected as chairman of the board of directors for the
period until the close of the annual general meeting 2022.

Val av revisor / Appointment of auditor

Beslots om omval av det registrerade revisionsbolaget Ohrlings
PricewaterhouseCoopers AB som revisor for tiden intill slutet av drsstimman 2022.
It was resolved that the registered accounting firm Ohrlings PricewaterhouseCoopers AB be
re-elected as auditor for the period until the close of the annual general meeting 2022.

Beslut om valberedning/ Resolution on nomination committee

Beslots att faststélla nomineringsforfarandet for valberedningen i enlighet med
valberedningens forslag som framgér av Bilaga 4.

It was resolved to establish the nomination procedure for the nomination committee in
accordance with the nomination committee’s proposal as set out in Appendix 4.

Beslut om antagande av riktlinjer for ersittning till ledande
befattningshavare/ Resolution to adopt the remuneration guidelines for executive
management

Beslots att anta riktlinjerna for erséttning till ledande befattningshavare i enlighet med
styrelsens forslag som framgar av Bilaga 5.

It was resolved to adopt the remuneration guidelines for persons in the Company’s executive
management in accordance with the board of directors’ proposal as set out in Appendix 5.

Beslut om lingsiktigt incitamentsprogram (LTIP 2021/2025)
Beslots att implementera ett langsiktigt incitamentsprogram i enlighet med styrelsens

forslag, Bilaga 6.

It was resolved to implement a long term incentive program in accordance with the board of
directors’ proposal, Appendix 6.

Antecknades att styrelsens forslag framgar av kallelsen till stimman och det hade
funnits tillgdngligt for aktiedgarna hos bolaget och pa bolagets webbplats.

It was noted that the board of directors’ proposal is set out in the notice of the meeting and
that it had been available for the shareholders at the company and on its website.

Beslut om (a) emission av teckningsoptioner och (b) godkinnande av
overlitelse av teckningsoptioner / Resolution on (a) issue of warrants and (b)
approval of transfer of warrants

Noterades att erforderlig majoritet for beslutet inte uppnaddes.

It was noted that the required majority for the resolution was not achieved.

Beslut om bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om emissioner av
aktier, teckningsoptioner och konvertibler

Beslots att bemyndiga styrelsen att inom ramen for gdllande bolagsordning, med eller
utan avvikelse fran aktiedgarnas foretradesritt, vid ett eller flera tillfallen intill
nistkommande &rsstdémma, fatta beslut om 6kning av Bolagets aktiekapital genom
emission av aktier, teckningsoptioner eller konvertibler i Bolaget. Bemyndigandet
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skall vara begrénsat sé att styrelsen inte far besluta om emission av aktier,
teckningsoptioner och konvertibler som innefattar emission av, eller konvertering till
aktier motsvarande, mer &n tio (10) procent av aktierna i Bolaget vid tidpunkten da
styrelsen utnyttjar bemyndigandet forsta gangen. Emissionerna ska ske till
marknadsmaéssig teckningskurs och betalning ska, forutom kontant betalning, kunna
ske med apportegendom eller genom kvittning, eller eljest med villkor.

It was resolved to authorise the board of directors to, within the scope of the articles of
association, with or without deviation from the shareholders’ preferential rights, on one or
several occasions during the period until the next annual general meeting, resolve to increase
the company’s share capital by issuing new shares, warrants or convertible debt in the
company. The authorisation shall be limited whereby the board of directors may not resolve to
issue shares, warrants or convertible debt that involve the issue of, or conversion into shares
corresponding to, more than ten (10) per cent of the shares in the company at the time when
the board of directors first utilises the authorisation. The issues shall be made on market terms
and payment may, apart from payment in cash, be made in kind or by set-off or otherwise with
conditions.

Antecknades att styrelsens forslag framgar av kallelsen till stimman och att det hade
funnits tillgdngligt for aktiedgarna hos bolaget och pé bolagets webbplats.

It was noted that the board of directors’ proposal is set out in the notice of the meeting and
that it had been available for the shareholders at the company and on its website.

Antecknades att beslutet bitrdddes av aktiedgare med mer dn tva tredjedelar av savil

de vid stimman avgivna rosterna som de vid stimman foretradda aktierna.

It was noted that the resolution was supported by shareholders holding more than two-thirds of
both the votes cast and the shares represented at the meeting.

Beslut om riktad nyemission till sidljarna av Imperia Online JSC /
Resolution on a directed new share issue to the sellers of Imperia Online JSC
Beslutades i enlighet med styrelsens forslag om riktad nyemission till sédljarna av
Imperia Online JSC av hogst 130 583 aktier, Bilaga 7.

It was resolved, in accordance with the proposal of the board of directors, on a directed new
share issue to the sellers of Imperia Online JSC of not more than 130,583 shares, Appendix 7.

Noterades att styrelsens forslag framgér av kallelsen och att handlingar enligt 13 kap.
7 och 8 §§ aktiebolagslagen hallits tillgdngliga hos Bolaget och pa Bolagets.

It was noted that the board of directors’ proposal is set out in the notice of the meeting and
that documents according to chapter 13 Sections 7 and 8 of the Swedish companies act had
been available for the shareholders at the company and on its website.

Antecknades att beslutet bitrdddes av aktiedgare med mer &n nio tiondelar av savil de
vid stimman avgivna résterna som de vid stimman foretrddda aktierna.

It was noted that the resolution was supported by shareholders holding more than nine-tenths
of both the votes cast and the shares represented at the meeting.

Beslut om riktad nyemission till sialjarna av Playa Games GmbH /
Resolution on a directed new share issue to the sellers of Playa Games GmbH
Beslutades i enlighet med styrelsens forslag om riktad nyemission till sédljarna av
Playa Games GmbH av hogst 730 306 aktier, Bilaga 8.

It was resolved, in accordance with the proposal of the board of directors, on a directed new
share issue to the sellers of Playa Games GmbH of not more than 730,306 shares, Appendix 8.

Noterades att styrelsens forslag framgar av kallelsen och att handlingar enligt 13 kap.
7 och 8 §§ aktiebolagslagen hallits tillgdngliga hos Bolaget och pa Bolagets
webbplats.
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It was noted that the board of directors’ proposal is set out in the notice of the meeting and
that documents according to chapter 13 Sections 7 and 8 of the Swedish companies act had
been available for the shareholders at the company and on its website.

Antecknades att beslutet bitrdddes av aktiedgare med mer &n nio tiondelar av savil de
vid stimman avgivna résterna som de vid stimman foretrddda aktierna.

It was noted that the resolution was supported by shareholders holding more than nine-tenths
of both the votes cast and the shares represented at the meeting.

Beslut om riktad nyemission till sialjarna av Storm8 Inc / Resolution on a
directed new share issue to the sellers of Storm8 Inc

Beslutades i enlighet med styrelsens forslag om riktad nyemission till sédljarna av
Storm8 Inc av hogst 1 786 924 aktier, Bilaga 9.

It was resolved, in accordance with the proposal of the board of directors, on a directed new
share issue to the sellers of Storm8 Inc of not more than 1,786,924 shares, Appendix 9.

Noterades att styrelsens forslag framgar av kallelsen och att handlingar enligt 13 kap.
7 och 8 §§ aktiebolagslagen hallits tillgdngliga hos Bolaget och pa Bolagets
webbplats.

It was noted that the board of directors’ proposal is set out in the notice of the meeting and
that documents according to chapter 13 Sections 7 and 8 of the Swedish companies act had
been available for the shareholders at the company and on its website.

Antecknades att beslutet bitrdddes av aktiedgare med mer &n nio tiondelar av savil de
vid stimman avgivna résterna som de vid stimman foretrddda aktierna.

It was noted that the resolution was supported by shareholders holding more than nine-tenths
of both the votes cast and the shares represented at the meeting.

Beslut om riktad nyemission till sialjarna av Candywriter LLC / Resolution
on a directed new share issue to the sellers of Candywriter LLC

Beslutades i enlighet med styrelsens forslag om riktad nyemission till sdljarna av
Candywriter LLC av hogst 987 608 aktier, Bilaga 10.

It was resolved, in accordance with the proposal of the board of directors, on a directed new
share issue to the sellers of Candywriter LLC of not more than 987,608 shares, Appendix 10.

Noterades att styrelsens forslag framgar av kallelsen och att handlingar enligt 13 kap.
7 och 8 §§ aktiebolagslagen hallits tillgdngliga hos Bolaget och pa Bolagets
webbplats.

It was noted that the board of directors’ proposal is set out in the notice of the meeting and
that documents according to chapter 13 Sections 7 and 8 of the Swedish companies act had
been available for the shareholders at the company and on its website.

Antecknades att beslutet bitrdddes av aktiedgare med mer &n nio tiondelar av savil de
vid stimman avgivna résterna som de vid stimman foretrddda aktierna.

It was noted that the resolution was supported by shareholders holding more than nine-tenths
of both the votes cast and the shares represented at the meeting.

Beslut om dndring av Bolagets bolagsordning / Resolution to amend the
Company’s articles of association

Beslutades att dndra Bolagets bolagsordning enligt styrelsens i kallelsen intagna
forslag. Den antagna bolagsordningen framgér av Bilaga 11.

It was resolved to amend the Company’s articles of association in accordance with the board
of directors’ proposal as set out in the notice of the meeting. The adopted articles of
association are set out in Appendix 11.



Antecknades att beslutet bitrdddes av aktieigare med mer én tva tredjedelar av savil
de vid stimman avgivna rosterna som de vid stimman foretradda aktierna.

It was noted that the resolution was supported by shareholders holding more than two-thirds of
both the votes cast and the shares represented at the meeting.

§ 25 Stimmans avslutande / Closing of the meeting
Stdmman forklarades avslutad.
The annual general meeting was declared closed.
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